
      

 

 

 

 

CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA  

Ai sensi della presente scrittura per Fornitore si intende la Società Caldara Plast s.r.l. e, per Acquirente e/o 
Cliente, il soggetto che sottoscrive il presente atto mentre, con il termine Prodotti, si intendono 
Tecnopolimeri prodotti da rigenerati o da materi prime scelte e sfridi / macinati di materie plastiche. 

Art. 1 – VALIDITA' E DISPOSIZIONI GENERALI 

Le condizioni di vendita si intendono valide ed efficaci nella vendita di Prodotti e, ove applicabili, anche nel 
caso di prestazione di servizi; tali condizioni si applicano a tutte le vendite di Prodotti e, nel caso di contrasto 
tra quanto previsto nelle medesime e le condizioni e termini stabiliti espressamente nella singola vendita, 
queste ultime prevarranno. 

Il Fornitore non sarà vincolato da condizioni generali d’acquisto del Cliente neanche nell’ipotesi in cui si 
faccia loro riferimento o siano contenute negli ordini o in qualsiasi altra documentazione di provenienza 
dell’Acquirente, senza il preventivo consenso scritto del Fornitore; le condizioni generali d’acquisto 
dell’Acquirente non saranno vincolanti per il Fornitore neppure per effetto di tacito consenso. 

Il Fornitore si riserva il diritto di aggiungere, modificare o eliminare qualsiasi previsione delle presenti 
condizioni di vendita; resta inteso che tali aggiunte, modifiche o cancellazioni si applicheranno a tutte le 
vendite concluse a partire dal trentesimo giorno successivo alla notifica all’Acquirente delle nuove condizioni 
di vendita. 

Art. 2 – PREZZI 

2.1 I prezzi indicati nella presente offerta si intendono definitivamente concordati, fissi ed invariabili a 
seguito della conferma d’ordine. 

2.2 Sono a carico dell’Acquirente, oltre alle spese di trasporto, eventuali dazi, tariffe doganali, assicurazioni, 
diritti speciali, tributi di qualsiasi natura ed in genere tutti gli oneri fiscali ed accessori del contratto, salvo 
che in Offerta o in Conferma d’Ordine sia diversamente stabilito. 

2.3 Resta inteso che il Fornitore potrà chiedere una revisione in aumento dei prezzi, qualora si verifichino 
cause tali che possano giustificare tale incremento (a titolo meramente esemplificativo e non tassativo si 
indicano incrementi del costo della mano d’opera, delle materie prime, etc.).  

Art. 3 – PAGAMENTI 

3.1 I pagamenti devono essere effettuati alle condizioni indicate nella fattura ed eventuali acconti sono da 
considerarsi deducibili dal pagamento del prezzo totale dei Prodotti fatturati.  

3.2 Ove le Parti abbiano pattuito il pagamento anticipato senza ulteriori indicazioni, si presume che il 
pagamento anticipato si riferisca all’intero prezzo. 

3.3 Ad ogni modo, qualora non sia stato diversamente stabilito nelle condizioni indicate in fattura, il 
pagamento integrale del saldo dovrà avvenire secondo le condizioni stabilite nei singoli ordini. 

3.4 In caso di ritardato pagamento, a partire dalla data di scadenza delle singole fatture e senza necessità di 
messa in mora, l’Acquirente sarà tenuto a corrispondere al Fornitore interessi moratori ex d.lgs. 231/02 e 
ss.mm.ii. È fatto comunque salvo il diritto del Fornitore al risarcimento di ogni eventuale maggior danno.  

3.5 Qualora sia pattuito il pagamento a mezzo cambiali (pagherò o tratte) lo stesso dovrà intendersi sempre 
pro-solvendo e non libererà quindi l'Acquirente fino al totale incasso del prezzo, anche in caso di cambiali di 
giro. 

 

 

 

 



      

 

 

 

 

Art. 4 – IRREGOLARITA’, RITARDO O SOSPENSIONE NEI PAGAMENTI 

4.1 Eventuali ritardi nei pagamenti da parte dell’Acquirente legittimeranno il Fornitore all’immediata 
sospensione della consegna dei Prodotti all’Acquirente anche se riferiti ad ordini o partite diverse da quella 
rispetto alla quale si è verificata l’irregolarità o il ritardato pagamento. 

4.2 Ogni reclamo relativo ai Prodotti e/o alla consegna dei medesimi non potrà in alcun caso giustificare la 
sospensione o il ritardo nel pagamento. 

Art. 5 – CLAUSOLA RISOLUTIVA ESPRESSA 

Il ritardo nei pagamenti anche di una sola fattura comporterà la facoltà per il Fornitore di risolvere 
automaticamente il contratto, l’effetto risolutivo opererà nel momento in cui il Fornitore comunicherà 
all’Acquirente la propria intenzione. In tal caso, l’Acquirente dovrà, a propria cura e spese, restituire al 
Fornitore i Prodotti oggetto del Contratto ancora in deposito presso il Cliente ed il Fornitore tratterrà le 
somme riscosse a titolo di rimborso spese e mancato guadagno, salvo comunque il maggior danno dallo 
stesso subito e l’applicazione della penale di cui al successivo art. 6. 

Art. 6 – PENALE 

In caso di risoluzione del contratto ai sensi del precedente art. 5, la mancata restituzione dei Prodotti entro il 
termine di 7 giorni dalla comunicazione all’Acquirente della risoluzione, comporterà la facoltà per il Fornitore 
di richiedere all’Acquirente il pagamento di una penale dell’importo pari ad € 500,00 per ogni giorno di 
ritardo. 

Art.  7 – CONDIZIONI E TERMINI DI CONSEGNA 

7.1 La consegna dei Prodotti all'Acquirente viene effettuata franco magazzino del Fornitore, salvo che sia 
diversamente stabilito. Sarà cura dell'Acquirente verificare il contenuto e le condizioni dei Prodotti che gli 
verranno consegnati. La prestazione del Fornitore si intende eseguita con la consegna dei Prodotti al vettore 
indicato dall’Acquirente al momento dell’ordine. In mancanza della segnalazione del vettore da parte 
dell’Acquirente, lo stesso sarà scelto dal Fornitore. 

I costi di consegna dei Prodotti sono a carico dell’Acquirente, fatto salvo quanto disposto nel singolo ordine. 

7.2 Il termine di consegna si intende sempre indicativo ed un eventuale ritardo non superiore ai 90 giorni 
lavorativi non può essere invocato quale causa di risoluzione del contratto di compravendita o a qualunque 
altro effetto. 

7.3 In nessun caso e per nessun motivo il Fornitore è tenuto a corrispondere indennizzi per eventuali danni 
diretti od indiretti dovuti a mancata consegna nei termini suindicati. 

7.4 Il ritardo nel ricevimento delle materie prime, scioperi o quanti altri fatti possano produrre un ritardo o 
un arresto parziale o totale della lavorazione, costituiranno giustificati motivi di ritardo nella consegna delle 
merci anche se il termine fosse pattuito tassativamente e, pertanto, in nessun caso il Fornitore sarà tenuto a 
restituire eventuali acconti e/o somme già corrisposte né a corrispondere indennizzi per eventuali danni 
diretti od indiretti dovuti a mancata consegna nei termini suindicati. 

7.5 Non si considera imputabile al Fornitore l’eventuale ritardo dovuto a cause di forza maggiore (come 
previste al successivo art. 11) o ad atti od omissione dell’Acquirente (ad es. mancata comunicazione di 
indicazioni necessarie per la fornitura dei Prodotti). 

 

 

 

 



      

 

 

 

 

7.6 Ogni e qualsiasi modifica apportata dall’Acquirente ai termini di consegna successivamente 
all’ordinazione non ha validità e non è opponibile al Fornitore, salvo in caso di diverso accordo con 
quest’ultimo. Anche nell’ipotesi di ritardi di consegna l’Acquirente ha sempre l’obbligo di procedere al totale 
ritiro dei Prodotti ordinati. 

Art.  8 – RECLAMI E RESTITUZIONI 

8.1 Decorsi 8 (otto) giorni dal ricevimento dei Prodotti oggetto di fornitura, la stessa si considera accettata, 
ad ogni effetto e senza riserve. Eventuali reclami e contestazioni dovranno essere formulati per iscritto, fatti 
pervenire al Fornitore entro 8 giorni dalla data di consegna dei Prodotti ed indicare dettagliatamente i vizi 
e/o difetti denunciati. Qualora l'ordine di acquisto contemplasse la consegna scaglionata dei vari Prodotti o di 
componenti degli stessi, le eventuali contestazioni dell'Acquirente relative ad una singola consegna non 
avranno nessun effetto sulle successive consegne e sul pagamento delle relative fatture. L’Acquirente non 
può opporre reclami e/o eccezioni per evitare e/o ritardare i pagamenti. 

8.2 In nessun caso il Fornitore potrà essere ritenuto responsabile per danni provocati ai macchinari 
dell’Acquirente e/o per pregiudizi, anche indiretti, dovuti a fermi-macchina e/o a ritardi nella produzione che 
siano riconducibili all’utilizzo e/o alla consegna di prodotti difettosi; tale esonero ricomprende, altresì, 
qualsiasi pretesa avanzata da terzi e sussisterà anche qualora la denuncia dei vizi dei prodotti stessi sia 
stata comunicata tempestivamente e nelle forme di cui al precedente art. 8.1. Pertanto, nessun 
risarcimento, rimborso e/o indennizzo per tali danni potrà essere richiesto al Fornitore. 

8.3 Non verranno accettate restituzioni neppure di singole componenti dei Prodotti forniti senza la 
preventiva autorizzazione del Fornitore. Le merci rese viaggiano sempre a rischio e pericolo dell’Acquirente e 
saranno accettate soltanto in porto franco e nell’imballo originale, fatto salvo quanto previsto all’art. 7.1. 

Art.  9 – VENDITA CON RISERVA DELLA PROPRIETA’  

9.1 Qualora sia pattuita la vendita con riserva della proprietà, il Fornitore manterrà la proprietà dei beni fino 
al pagamento dell’ultima rata di prezzo. 

9.2 L’Acquirente si impegna a mantenere i beni in perfetto stato; il Fornitore potrà in qualsiasi momento 
ispezionare i beni per verificare lo stato di manutenzione e/o conservazione. 

9.3 L’Acquirente si obbliga, infine, a tenere i beni vincolati a riserva della proprietà separati nel proprio 
magazzino al fine di consentirne una corretta individuazione. 

9.4 Qualora i beni siano dall’Acquirente trasformati e/o lavorati il patto di riservato dominio si estenderà ai 
Prodotti finiti. 

Art. 10 – PROPRIETA' DEI DISEGNI E DEI DOCUMENTI DESCRITTIVI 

Qualsiasi disegno o documento tecnico che permetta la fabbricazione di quanto oggetto della fornitura o 
delle sue parti e consegnato all'Acquirente prima, durante o dopo la stipulazione del contratto, rimane di 
esclusiva proprietà del Fornitore. Esso non potrà essere utilizzato dall'Acquirente o copiato, riprodotto, 
trasmesso o comunicato a terzi senza il consenso scritto del Fornitore. 

Art. 11 – FORZA MAGGIORE 

In caso di forza maggiore – quali a titolo esemplificativo ma non esaustivo: guerra, mobilitazione, 
insurrezioni, incendio, blackout elettrici, serrate, scioperi (inclusi quelli nel settore dei trasporti), epidemie -il 
Fornitore, in qualsiasi momento, potrà sospendere le proprie obbligazioni fino a quando non venga meno la 
causa indicata come forza maggiore, previa comunicazione scritta. 

Qualora la causa di forza maggiore persista per un periodo superiore a 6 (sei) mesi, il Fornitore potrà 
recedere dal contratto di vendita senza alcun obbligo di risarcimento. 

 

 

 

 



      

 

 

 

 

Art. 12 – SPESE E TASSE 

Tutte le tasse, imposte ed oneri presenti e futuri inerenti alle vendite sono a totale ed esclusivo carico 
dell'Acquirente. 

Art. 13 – RISERVATEZZA 

Il Fornitore e l’Acquirente si impegnano a mantenere la più assoluta riservatezza circa i dati e le informazioni 
che dovessero eventualmente essere scambiati in occasione dell'esecuzione del contratto, trattando detti 
dati come strettamente confidenziali e da non portarsi a conoscenza di terzi; in particolare si impegnano a 
non usare alcuna delle sopramenzionate informazioni e dati se non per l’esecuzione del presente contratto, 
salvo che abbiano ricevuto precedentemente il consenso scritto da parte di chi ha fornito tali 
dati/informazioni. Si intende che tale obbligo di segretezza non si estende alle informazioni tecniche e dati i 
quali siano già di pubblico dominio o comunque siano di importanza irrilevante. 

Art. 14 – FORO COMPETENTE 

Per ogni eventuale vertenza che dovesse insorgere tra le parti, sarà competente in via esclusiva il Foro di 
Como, con sola facoltà per il Fornitore di scegliere in via alternativa altro Foro eventualmente competente. 

Art. 15 – PRIVACY 

 

Il Fornitore e l’Acquirente si impegnano alla scrupolosa osservanza degli impegni previsti dal Regolamento 
Privacy UE 2016/679, dal D. Lgs. 196/03, come successivamente novellato dal D.lgs. 101/2018 in tema di 
riservatezza dei dati personali. 
Ciascuna Parte conferma inoltre all’altra il consenso al trattamento, alla comunicazione ed alla diffusione dei 
dati forniti e riguardanti la medesima e/o i propri rappresentanti e/o incaricati, di cui dichiara di aver 
ricevuto l’assenso. Ciascuna Parte dà atto altresì, per sé e per i suoi dipendenti e/o collaboratori, di essere 
stata adeguatamente informata circa le finalità del succitato trattamento nonché dei diritti sanciti dal D. Lgs. 
196/2003 e dall’art. 13 del Regolamento Privacy UE 2016/679 a tutela della riservatezza dei propri dati 
personali. 
 

 

 

 

 

 

 

 
 

 


